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Definitions

Creation of
Municipality

CROWSNEST PASS MUNICIPAL UNIFICATION ACT
CHAPTER C-39

HER MAJESTY, by and with the advice and consent of the
Legislative Assembly of Alberta, enacts as follows:
1 In this Act,
(a) ‘‘council’’ means the council of the Municipality;
(b) ‘‘effective date’’ means January 1, 1979;
(c) ‘‘improvement district area’’ means that part of Alberta de-
scribed in the Schedule except the areas of the urban munici-
g:iiet;ies as those areas existed immediately before the effective
(d) ‘*‘Minister’’ means the Minister of Municipal Affairs;
(e) ‘*‘Municipality’” means The Municipality of Crowsnest Pass;
(f) ‘‘urban municipalities’’ means
(i) The Town of Blairmore,
(ii) The Town of Coleman,
(iii) The Village of Bellevue, and

(iv) The Village of Frank.
1978 c52 sl

2(1) The mayor and councillors and all other electors within that
part of Alberta described in the Schedule to this Act are a corporation
with the name ‘‘The Municipality of Crowsnest Pass’’.

(2) Except as provided in this Act, the Municipality is a town for
all purposes as though it had been formed by an order of the Lieu-
tenant Governor in Council under the Municipal Government Act.

(3) This Act applies to the Municipality notwithstanding anything
in the Municipal Government Act, Municipal Election Act, Municipal
Taxation Act or any Act or law relating to municipalities.
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council

Ward system

Transitional
financial
arrangements
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Chap. C-39 MUNICIPAL UNIFICATION RSA 1980

(4) Nothing in this Act shall be construed as precluding the annex-
ation of land to, or the removal of land from, the Municipality or
a change of corporate status of the Municipality.

1978 ¢52 52

3(1) Subject to subsection (2), the council of the Municipality shall
consist of a mayor and 9 councillors.

(2) The council of the Municipality may, by by-law, change the
number of councillors to a number of not less than 6 and not more
than 20 but a by-law under this subsection, or any by-law that
amends, revokes or replaces that by-law,

(a) does not apply to the general election next following the
passing of the by-law unless it is passed before March 1 in the
year in which that general election is to be held, and

(b) does not apply to or affect the composition of the council
of the Municipality until the date of the next general election to
which the by-law applies.
: 1978 ¢52 53

4(1) Section 28 of the Municipal Government Act applies to the
Municipality as though it were a city.

(2) The 3 wards created by the Minister’s order for the purposes of
the first election in the Municipality remain in effect until the council
of the Municipality enacts a by-law under section 28 of the Municipal
Government Act.

(3) A by-law of the council of the Municipality under section 28
of the Municipal Government Act may also provide that a candidate
for the office of councillor for a ward must have been a resident in
that ward for the 6 consecutive months preceding nomination day.

1978 52 s4

5(1) Subject to subsection (2), the Minister shall pay to the Mun-
icipality, during the 5 fiscal years of the Government commencing
with the 1979-80 fiscal year, special grants totalling $2 000 000.

(2) A grant under subsection (1)

{a) shall be paid from money voted by the Legislature for the
purpose,

(b) shall be used by the Municipality only for capital purposes,
and '

(c) may be withheld in whole or in part until the Minister has
approved a budget setting out the capital purposes in respect of
which the grant will be expended.

(3 If
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(a) the cost of a project is to be shared by the Municipality and
by the Government of Alberta, and

(b) any law in force in Alberta requires that the Municipality
provide its contribution to that cost from money other than money
received by it as a grant from the Government of Alberta,

the Municipality may nevertheless provide its contribution from
money received by it under subsection (1).
’ 1978 ¢52 s5

6(1) When an Act or regulation authorizes the making of a grant
to a municipality, a grant under that Act or regulation to the Mun-
icipality shall be not less than the aggregate of the grants that could
have been made to the urban municipalities and to the Minister in
respect of the improvement district area if

(a) the urban municipalities had continued to exist after the ef-
fective date with the same boundaries that exlsted immediately
before the effective date, and

(b) the improvement district area had continued as a separate
improvement district after the effective date.

(2) An affidavit of the secretary of the Municipality required to be
submitted to the Deputy Minister of Municipal Affairs by section
27(1) of the Property Tax Reduct:on Act shall also show the popu-
lations in

(a) the urban municipalities as they existed immediately before
the effective date, and

(b) the remainder of the Munic‘ipality.

(3) This section ceases to have effect in respect of grants to the
Municipality payable after a date, not sooner than January 1, 1984,
to be fixed by the Lieutenant Governor in Council after consultation
by the Minister with the council of the Municipality.

1978 ¢52 s6

7(1) As of the effective date,

(a) the urban municipalities are dissolved and the improvement
district area ceases to be part of Improvement District No. 5;

{(b) each officer and employee of an urban municipality continues
as an officer or employee of the Municipality until the council
otherwise directs:

(c) all by-laws and resolutions of the council of an urban mun-
icipality continue to operate as by-laws and resolutions of the
council of the Municipality insofar as they are not inconsistent
with this or any other Act, but only within the area of that urban
municipality as it existed immediately before the effective date,

2
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until t.hey are repealed or replaced by the council of the
Municipality; ’

(d) subject to subsection (3), a ministerial order in effect im-
mediately before the effective date continues to be in effect in
the improvement district area as though it were a by-law of the
council, until the council, by by-law, provides that the ministerial
order ceases to be in effect in the improvement district area;

(e) all taxes due to an urban municipality or to the Minister in
respect of the improvement district area shail be deemed to be
arrears of taxes due to the Municipality and may be collected and
deait with by the Municipality as if it had imposed the taxes;

(f) all rights of action and actions by or against an urban mun-
icipality may be continued or maintained by or against the
Municipality;

(g) all rights of action and actions by or against the Crown in
right of Alberta may be continued or maintained by or against
the Municipality if the cause of action arose in the improvement
district area and relates to the administration by the Minister of
any municipal matter relating solely to the improvement district
area;

(h) all property that was vested in an urban municipality is vested
in the Municipality and may be dealt with by the Municipality
in its own name subject to any trusts or other conditions applicable
to the property; '

(i) all other assets, liabilities, rights, duties. functions and ob-
ligations of an urban municipality are vested in the Municipality
and may be deait with by it in its own name;

(j) subject to subsection (3), any agreement between the Minister
and a person other than an urban municipality that relates to all
of Improvement District No. 5 or only to a part of Improvement
District No. 3 within the improvement district area is binding on
the Municipality. as far as practicable, as though the Municipality
had replaced the Minister as a party to the agreement;

(k) areference to an urban municipality in any order. regulation,
by-law, certificate of title, agreement or other instrument shall
be deemed to be a reference to the Municipality.

(2) In subsections (1)(d) and (3), ‘‘ministerial order’’ means an
order of the Minister made pursuant to any Act or regulation that
applies to or relates to all of Improvement District No. 5 or only to
a part of Improvement District No. 5 within the improvement district
area.

(3) The Minister may exempt any ministerial order from the oper-
ation of subsection (1)(d) or any agreement from the operation of
subsection (1)(j).

4
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(4) If a question arises as to whether a right of action or action is
one to which subsection (1)(g) applies, the Minister shall decide the
question.

(5) The Lieutenant Governor in Council may direct that any land
owned by the Crown in right of Alberta, other than tax recovery land
or other land under the administration of the Minister, be transferred
by way of gift'to the Municipality if the land is, in his opinion,
required by the Municipality for municipal purposes.

1978 ¢52 57

8 As of the effective date,

(a) Coleman Light and Water Company, Limited (in this section
called the ‘*Company’’), a body corporate incorporated under
the Companies Act, is dissolved,

(b) all rights, property, liabilities and obligations of the Com-
pany are the rights, property, liabilities and obligations of the
Municipality, without compensation to any person,

(¢) a reference to the Company or its shareholders in any order,
regulation, by-law, certificate of title, agreement or other instru-
ment shall be deemed to be a reference to the Municipality, and

(d) a reference to the board of directors of the Company in any
order, regulation, by-law, agreement or other instrument shall
be deemed to be a reference to the council of the Municipality.

1978 ¢52 58

9(1) In this section,

(a) ‘‘Coleman area’’ means the area of The Town of Coleman
as that area existed immediately before the effective date and
land in the vicinity of that area;

(b) **Coleman recreational facility’’ means the first major rec-
reational facility that the council of the Municipality authorizes
to be constructed in the Coleman area after the effective date;

(¢) *‘Coleman gas utility’’ means the gas utility operated by The
Town of Coleman immediately before the effective date and any
extensions of that gas utility constructed after the effective date;

(d) the *‘costs of acquisition’’ of the Coleman recreational fa-
c1hty means the cost of construction of the facility, the cost of
acquiring land for the facility and the cost of all other things and
services related to that construction or land acquisition;

(e) ‘‘facility debenture’’ means a debenture referred to in sub-
section (3)(b);
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(f) *‘Fund”’ means the Coleman Area Recreational Facility
Fund.

(2) The council of the Municipality shall establish a fund called the
*‘Coleman Area Recreational Facility Fund’’.

(3) The following shall be paid into the Fund:

(a) the proﬁts eamned from the operation of the Coleman gas
utility; .

(b) money borrowed under a debenture issued to meet part of
the costs of acquisition of the Coleman recreational facility;

(c) the net proceeds received from the sale of the Coleman gas
utility, if it is sold and if all of those proceeds are received by
the Municipality before the costs of acquisition of the Coleman
recreational facility have been completely paid;

(d) any money received as grants from a government as financial
assistance toward meeting the costs of acquisition of the Coleman
recreational facility;

(e) any other money that the council of the Municipality directs
to be paid into the Fund.

(4) Income from the Fund accrues to the Fund and any money in
the Fund may be invested in any manner that an operating surplus
may be invested uader section 398 of the Municipal Government
Act.

(5) The Municipality may

(a) expend money in the Fund only for the purpose of paying
the costs of acquisition of the Coleman recreational facility;

(b) after the costs of acquisition have been completely paid,
transfer from the Fund to its genéral municipal revenue any
money from time to time in the Fund that exceeds an amount
that is sufficient to meet the Municipality’s outstanding and future
obligations under the facility debenture;

(c) when clause (b) is complied with, cease to pay any profits
of the Coleman gas utility into the Fund pursuant to subsection

(3Xa);

(d) dissolve the Fund if the costs of acquisition of the Coleman
-recreational facility are completely paid and the Municipality has
no outstanding obligations under the facility debenture.

(6) If a by-law of the Municipality is passed authorizing a facility
debenture and the amount of the principal indebtedness of the Mun-
icipality under the facility debenture does not exceed the value of
the Coleman gas utility determined pursuant to subsection (8),



Forest and prairie
fire protection
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{(a) the only persons eligible to sign a petition for a vote on the
by-law under section 324(4) of the Municipal Government Act
or to vote on the by-law pursuant to that Act are those persons
who are proprietary electors within the boundaries of The Town
of Coleman as they existed immediately before the effective date,

and

(b) any petition received under that section is sufficient as to the
number of persons required to sign it if it is signed by at least
10% of the proprietary electors referred to in clause (a).

(7) Notwithstanding subsection (6),

(a) the council of the Municipality may, by by-law, authorize
all electors residing within the boundaries of The Town of Cole-
man as they existed immediately before the effective date to
petition for and vote on a by-law referred to in subsection (6),
and

(b) if a by-law under clause (a) is passed, the references to
proprietary electors in subsection (6) shall be deemed to be ref-
erences to electors.

(8) The Public Utilities Board shall, on the application of the Mun-
icipality, determine the value of the Coleman gas system as an amount
that it would fix as the price of the system pursuant to section
281(2)(c) of the Municipal Government Act if it were being purchased
but a value so determined is binding on the Municipality only for
the purposes of this section.

1978 ¢52 59

10(1) Except as otherwise provided by an agreement under sub-
section (2),

(a) the by-laws of the Municipality under sections 158 and 159
of the Municipal Government Act apply only to

(i) the areas of the urban municipalities as they existed im-
mediately before the effective date, and

(ii) those portions of the improvement district area that are,
immediately before the effective date, the subject of agree-
ments made between the Minister and any of the urban mun-
icipalities and under which an urban municipality agreed to
provide fire fighting services in a part of the improvement
district area,

and

(b) the Forest and Prairie Protection Act applies to the remain-
der of the Municipality.

(2) On being authorized to do so by by-law, the Municipality may -

7




. CRUWDNENT PADD '
. Chap. C-39 MUNICIPAL UNIFICATION RSA 1980

: . )

enter into a fire control agreement with the Minister of Energy and
Natural Resources on behalf of the Government with respect to the
prevention and control of fires within all or part of the improvement
district area. ‘
1978 ¢52 510

Regulations 11 The Lieutenant Governor in Council may make regulanons for
the purpose of giving effect to this Act.
1978 c52 511

Regulations 12(1) The Minister may make regulations

(a) prescribing the number of representatives the Municipality
is entitled to have on any board, committee or other body on
which any of the urban municipalities or Improvement District
No. 5 had representatives immediately before the effective date;

(b) prescribing different levels of value of lands and improve-
ments in different areas of the Municipality for use in determining
what constitutes their fair actual value for the purposes of as-
sessment under the Municipal Taxation Act and for the use and
guidance of assessors in making those assessments.

(2) A regulation under subsection (1)(b) may relate to assessments
made in 1978 notwithstanding that the regulation comes into force
on or after the effective date.

1978 ¢52 512

Regolations 13(1) The Minister may make regulations declaring that, for the
purposes of any specified provision of this or any other Act or ary
regulation, a reference to a specified urban municipality or the area
of a specified urban municipality shall be deemed to be

(a) ‘the area of that urban municipality as it existed immediately
before the effective date, and

(b) an additional contiguous area described in the regulations.

(2) If a regulation is made under subsection (1), a reference in the
provision specified in the regulation to an urban municipality shall,
with respect to the urban municipality specified in the regulation, be
read as a reference to

(a) the area of that specified urban municipality as it existed
immediately before the effective date, and

{b) the additional contiguous area described in the regulation.
1978 ¢52 513
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SCHEDULE
THE MUNICIPALITY OF CROWSNEST PASS

Area as of January 1, 1979

All the following lands in Alberta lying West of the 5th Meridian:

IN TOWNSHIP 7, RANGE 3:
Sections 8, 9 and 10; South-east quarter and west half of -
section 11; West half of section 14; Sections 15, 16, 17, 18,
19, 20, 21, 22 and 23; Sections 27, 28, 29, 30, 31, 32, 33
and 34.

IN TOWNSHIP 7, RANGE 4:
Sections 25 and 26; Sections 34, 35 and 36.

IN TOWNSHIP 8, RANGE 3;
Sections 3, 4, 5, 6, 7 and 8.

IN TOWNSHIP 8, RANGE 4:

Sections 1, 2, 3 and 4; Sections 7, 8, 9, 10, 11 and 12;
Sections 15, 16, 17 and 18.

IN TOWNSHIP 8, RANGE 5:

North halves of sections 1, 2 and 3; All that part of section
7 within Alberta; Sections 8, 9, 10, 11, 12, 13, 14, 15 and
16; All that part of the south-west quarter of section 18 within
Alberta.

IN TOWNSHIP 8, RANGE 6:

All that part of section 12 and the south-east quarter of section
13 within Alberta.

All road allowances adjoining the south and west boundaries of
the above lands and the intersections adjoining the south-west
corners of the above lands.

1978 ¢52 Schedule



